
 

Veterinary Health Certificate for Export of Giraffes from the United States of America to Ecuador 
Certificado de Salud para la Exportacion de Jirafas de los Estados Unidos de America a Ecuador 

 

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria 
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

Date Of Issue / Fecha de  Emisión 
   

 Certificate Number / Certificado Número 
 

CERTIFICATION/ CERTIFICACIÓN 
 

This is to certify that the animals described herein have been inspected and/or tested for the diseases specified, and conform to the current veterinary requirements of the 
importing country. Se certifica que los animals descritos aqui han sido inspeccionados y/o probados y cumplen con los requisitos del pais importador 

 
 

 1. Consignor / Exportador: 
 

2. Consignee / Importador: 
 

  3. Country Of Origin / País de Origen:  
   USA 

  4. State Of Origin / Estado de Origen:  
  

 5. Country Of Destination / País de Origen: 
   Ecuador 

6. Zone Of Destination / Zona de Destino: 
******************************************************** 

 7. Place Of Origin / Lugar de Origen: 
 

 8. Port Of Embarkation / Border Crossing / Puerto de Embarque / Cruce Fronterizo:  
  

 9. Date Of Shipment / Fecha de Embarque:  
   

10. Means Of Transport / Medios de Transporte:  
   

 11. ****************************************************** 
  ****************************************************** 

  12. CITES Permit Number / Número de Permiso de CITIES: 
******************************************************** 

 13. Description Of Commodity / Descripción de la Mercancía:  
  

14. Date Of Inspection / Fecha de la Inspección : 
 

15. Total Quantity /  Cantidad de Total:     
 

16. Additional Information / Información Adicional : 
******************************************************** 

17. Total Number Of Packages/Containers/Número Total de Paquetes/Contenedores:  
   

18. Identification / Seal Numbers / Identificacion / Número de Sello: 
******************************************************************************************************************** 

 19. Commodities Intended Use  /  Productos Básicos Uso Previsto: 
 

20. Type Of Admission / Tipo de Admisión :  
  Permanent Import 

 21. Identification Of Commodities / Identificación de Productos Básicos: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

******************************************************************************************************************** 
******************************************************************************************************************** 
******************************************************************************************************************** 
 

 

 Identification Number 
Numero de identificacion 

Sex/Sexo Age/Edad 

1    

2    

3    

4    

5    
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Veterinary Health Certificate for Export of Giraffes from the United States of America to Ecuador 
Certificado de Salud para la Exportacion de Jirafas de los Estados Unidos de America a Ecuador 

 
Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria 
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

Date Of Issue / Fecha de Emision  Certificate Number / Certificado 
Número 

  Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 
1. The animals for shipment must be inspected in the area or region of origin by an official accredited veterinarian of the exporting country and 

must be found free of any sign of infectious, contagious, wounds or parasites before entering the quarantine station, during quarantine and pre-
shipment/Los animales para embarque deben ser inspeccionados por un médico veterinario acreditado oficialmente del país exportador 
y deben ser encontrados exentos de todo signo de enfermedades infecciosas, contagiosas, heridas o parásitos antes de entrar a la 
estación de cuarentena, durante la cuarentena y previo al embarque. 

2. The animals were born and raised in the exporting country or stayed for a period of sixty (60) days in a region that is not and has not been 
quarantined or under sanitary restrictions imposed by the Competent A Animal Health uthority of the exporting country/Los animales nacieron 
y se criaron en el país exportador o han permanecido por un período mínimo de sesenta (60) días en una región que no está ni ha estado en 
cuarentena ni bajo restricciones sanitarias impuestas por la Autoridad Competente en Sanidad Animal del país exportador. 

3. The animals must be properly identified with a legible and permanent number according to the requirements for each species, which enables 
the tracing from their place of origin/Los animales deben estar debidamente identificados, con un número legible y permanente según 
los requisitos establecidos para cada especie, que permita hacer el rastreo desde su lugar de origen. 

4. The animals must undergo pre-shipment quarantine station or authorized property by the Competent Authority, the animals must be at least 
forty-five (45) days or the period of time needed to complete the tests required in compliance with the requirements in this norm, under the 
direct supervision of an official accredited veterinarian/Los animales deben ser sometidos a una cuarentena previa al embarque en la 
estación o establecimiento autorizado por la Autoridad Competente deben estar por lo menos cuarenta y cinco (45) días o por el período 
de tiempo necesario para completar las pruebas exigidas en cumplimiento de los requisitos exigidos en la presente norma, bajo la 
supervisión  directa de  un veterinario acreditado oficialmente. 

5. During the quarantine period the animals for export may not have direct or indirect contact with any animal that its sanitary conditions are not 
equivalent to that of the animals for export/Durante el periodo de cuarentena los animales destinados a la exportación no pueden tener 
contacto directo ni indirecto con ningún animal  que no esté en condiciones sanitarias equivalentes a la de los animales a exportarse. 

6. The country of origin is free of FMD (types SAT1 SAT2 SAT3 and ASIA1), Rift Valley fever, rinderpest, contagious bovine 
pleuropneumonia/ Proceden de un país libre de Fiebre Aftosa (Tipos SAT1 SAT2 SAT3 y ASIA1), Fiebre del Valle del Rift, Peste Bovina, 
Perineumonía Contagiosa Bovina. 

Test Requirements/ Pruebas Requeridas: 
At the time of quarantine the animals have to be examined and have negative results to tests for the diseases described in the specific 
requirements/En el tiempo de la cuarentena los animales tienen que ser examinados y tener resultados negativos a las pruebas de las 
enfermedades descritas los Requisitos específicos. 
 
The diagnostic tests will be performed by an official laboratory or an approved laboratory, an OIE reference laboratory for the disease of reference, 
established by the Competent Authority of the exporting country/Las pruebas de diagnóstico serán realizadas por un laboratorio oficial, 
laboratorio autorizado o un laboratorio de referencia ante la OIE para la enfermedad referenciada, que establezca la Autoridad Competente 
del país exportador. 
 
1. Trichomonosis: negative result to a test identification of agent through mucus agglutination test 

Tricomonosis: Resultado negativo a una prueba de Identificación del agente, a través deprueba de aglutinación de moco. 
 
2. Maedi-visna: negative test by Agar Gel Inmudifussion AGID or ELISA  
        Maedi-visna: Resultado negativo a una prueba de: Inmudifusión en Gel Agar IGDA ó ELISA 
 
3. Border disease: negative result to a test by Ag Id. 
        Border disease: Resultado negativo a una prueba  a través de Id. Ag. 
 
4. Epizootic haemorrhagic disease: negative test result by RT-PCR, or ELISA  
        Enfermedad hemorrágica epizoótica: Resultado negativo a una prueba a través de: PCR-TR, ó ELISA 
 
5. Mammillitis bovine herpetic disease (Allerton): negative test by Virus neutralization, or Viral isolation  

 Mamilitis herpética bovina (enfermedad de Allerton):Resultado negativo a una prueba a través de Virus Neutralización NV, ó Aislamiento     
viral AV 

 
An import permit is required. Import Permit #: __________________________ 
****************************************************************************************************************

* 
****************************************************************************************************************

* 
****************************************************************************************************************

* 
 
 Name of Accredited Veterinarian/Nombre del veterinario Acreditado Name of USDA Veterinarian/Nombre del veterinario del USDA 
  

Signature of Accredited Veterinarian/Firma del Veterinario Acreditado Signature of USDA Veterinarian/Firma del Veterinario Acreditado 
  
Date/Fecha Date/Fecha 
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